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ETAG 002
MGT IST ZERTIFIZIERTER HERSTELLER VON 
GEKLEBTEN GLASKONSTRUKTIONEN

MAYER GLASTECHNIK

MGT IS A CERTIFIED MANUFACTURER  
OF BONDED GLASS STRUCTURES

MGT MAYER GLASTECHNIK garantiert Qualität und geprüfte Technik von geklebten Konstruktionen 
nach ETAG 002. Die Ausführung durch MGT MAYER GLASTECHNIK als zertifizierten Herstellerbetrieb 
schützt Fenster- und Fassadenbauer vor eventuellen kostspieligen Garantiefällen und kann  
weitreichenden rechtlichen Konsequenzen vorbeugen.
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GLASS EXPERTISE – FOR BUILDING ENVELOPES AND INTERIORSMGT GLASS SAFETY – NOW ALSO AVAILABLE FOR BONDED STRUCTURES

SIE WOLLEN MEHR WISSEN? RUFEN SIE UNS AN. WIR BERATEN SIE GERNE! / ANY MORE QUESTIONS? JUST GIVE US A CALL. WE WILL BE HAPPY TO ADVISE YOU!

MGT MAYER GLASTECHNIK guarantees the quality and tested technologies of bonded structures according  
to ETAG 002. Execution by MGT MAYER GLASTECHNIK as a certified manufacturer protects window and façade 
constructors from potential costly warranty claims and can prevent far-reaching legal consequences.



CERTIFIED SAFETY ACCORDING TO ETAG 002
The European Technical Approval is binding proof of the technical  
suitability of construction products according to the Construction  
Products Regulation in the member states of the EU. It confirms the 
fulfilment of important product characteristics for European building 
code requirements and is awarded by institutions that have been 
recognised by the EOTA (European Organisation for Technical Assess-
ment). An increasing number of construction companies from non-EU 
countries also insist on the qualitative requirements of ETAG 002.

GEPRÜFTE SICHERHEIT NACH ETAG 002  

Die Europäische Technische Zulassung ist ein verbindlicher Nachweis zur technischen Eignung eines 
Bauproduktes im Sinne der Bauproduktenverordnung in den Mitgliedsstaaten der EU. Sie bestätigt 
die Erfüllung wichtiger Produktmerkmale für europäische baurechtliche Anforderungen und wird von 
Institutionen vergeben, die von der EOTA (Europäische Organisation für Technische Bewertungen) 
anerkannt sind. Auch immer mehr Bauschaffende aus Nicht-EU-Staaten bestehen auf qualitative 
Vorgaben nach ETAG 002.

ETAG 002 - MGT IST ZERTIFIZIERTER HERSTELLER VON GEKLEBTEN GLASKONSTRUKTIONEN

Seit Kurzem ist MGT MAYER GLASTECHNIK zertifizierter Hersteller 
für geklebte Glaskonstruktionen nach ETAG 002. Das bedeutet 
Glas- und Klebekompetenz aus einer Hand nach offiziellen europä-
ischen Standards.

Die Zulassung ist an strenge Kontrollmechanismen gebunden, die 
bei jedem Auftrag mit geklebten Konstruktionsmerkmalen genau 
einzuhalten und mit Werkproduktionskontrollen und technischen 
Dokumentationen durchzuführen sind.

MGT MAYER GLASTECHNIK is a certified manufacturer for bonded 
glass structures according to ETAG 002. This means that we  
provide glass and bonding expertise from a single source accord-
ing to official European standards.

The approval is subject to strict control mechanisms that must 
be complied with during every job involving bonded construction 
properties and that are to be carried out using factory production 
controls and technical documentation.
 

Das Zertifikat garantiert dem Fenster- und Fassadenbauer die 
fachgerechte und qualitativ hochwertige Verklebung der Konstruk-
tionsteile und die Sicherheit der qualifizierten Verarbeitung nach 
strengen europäischen Vorschriften. 

Ob Structural-Glazing, konstruktive statisch tragende Glas- 
Metall-Verklebungen oder sonstige verklebte Bauteile mit Glas 
– die erforderlichen Richtlinien nach ETAG 002 sind zwingend 
einzuhalten.

This certificate provides a guarantee to the window and  
façade constructor that the bonding of the construction parts  
will be professional and of high quality and that the safety of  
the qualified workmanship is performed according to strict  
European regulations.

Whether structural glazing, structural static load-bearing  
glass/metal bonding or other bonded construction parts involving 
glass; compliance with the required regulations according to  
ETAG 002 is mandatory.

Komplett flächenbündige 
und vollflächig emaillierte 

Fassadenlösung.  
Verklebt mit rückseitigen 

Tragprofilen nach ETAG 002.
Objekt: BÜRO- UND 

GESCHÄFTSHAUS, CH

Completely flush, 
full-surface enamel façade 

solution. Bonded with  
rear profile according  

to ETAG 002.
Property: OFFICE BUILDING, 

SWITZERLAND

Tragende Ganzglaskonstruktion 
aus Verbundsicherheitsglas mit 
„Schlitz- und Zapfenverbin-
dungen“ der Glasträger.  
Alle Verbindungen des Glaskubus 
wurden statisch verklebt.  
Alle tragenden Elemente wurden 
aus Glas hergestellt. 
Objekt: DOBERGO, D

Supporting full-glass construc-
tion made of laminated safety 
glass with “mortise and tenon 
joints”. All the joints of the glass 
cube were statically bonded.  
All supporting elements were 
made from glass.  
Property: DOBERGO, GERMANY Unusual façade solution:  

special construction of 112  
metal/glass pyramids. The glass  
was bonded to the substructure  
using special adhesive and the  
exterior joints were sealed with  
a special kind of silicone.  
Extensive bonding tests were  
performed to ensure safety.  
Property: RENAG AG, SWITZERLAND

Ausgefallene Fassadenlösung: 
Sonderkonstruktion aus 112 
Metall-Glas-Pyramiden. Die Gläser 
wurden mittels Spezialkleber auf 
die Unterkonstruktion verklebt 
und die äußeren Fugen mit einem 
speziellen Silikon abgedichtet.  
Um die Sicherheit zu gewähr-
leisten, wurden umfangreiche 
Klebetests durchgeführt. 
Objekt: RENAG AG, CH

Fracture behaviour  
of the bonding joint  

is determined during 
the tension test on  

the test bench.

Bei der Zugprobe  
am Prüftisch wird  

das Bruchverhalten der 
Klebefuge ermittelt.

During the construction of the 
new Ernst & Young branch in 
Luxembourg, approximately 
4,800 glass panes were 
installed in 17 different NCS 
colours over an area of approx-
imately 6,500 m². The fixing 
construction was bonded with 
panels according to ETAG 002.  
Property: ERNST & YOUNG, 
LUXEMBOURG

Beim Neubau der Nieder-
lassung von Ernst & Young 
in Luxemburg wurden rund 
4.800 Gläser in 17 unter-
schiedlichen NCS-Farben 
auf einer Fläche von  
ca. 6.500 m² verbaut.  
Die Befestigungskon- 
struktion wurde von MGT  
nach ETAG 002 mit den 
Fassadenplatten verklebt.
Objekt: ERNST & YOUNG, LU

EOTA
European Organisation 

for Technical Assessment

ETAG 002 - MGT IS A CERTIFIED MANUFACTURER OF BONDED GLASS STRUCTURES
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GLASS EXPERTISE – FOR BUILDING ENVELOPES AND INTERIORSMGT GLASS SAFETY – NOW ALSO AVAILABLE FOR BONDED STRUCTURES

SIE WOLLEN MEHR WISSEN? RUFEN SIE UNS AN. WIR BERATEN SIE GERNE! / ANY MORE QUESTIONS? JUST GIVE US A CALL. WE WILL BE HAPPY TO ADVISE YOU!

MGT MAYER GLASTECHNIK guarantees the quality and tested technologies of bonded structures according  
to ETAG 002. Execution by MGT MAYER GLASTECHNIK as a certified manufacturer protects window and façade 
constructors from potential costly warranty claims and can prevent far-reaching legal consequences.


